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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1754/2002
2002 m. spalio 1 d.

ketvirtą kartą iš dalies keičiantis Tarybos reglamentą (EB) Nr. 881/2002, nustatantį tam tikras specialias
ribojančias priemones, taikomas tam tikriems asmenims ir subjektams, susijusiems su Usama bin Ladenu,

Al-Qaida tinklu ir Talibanu, bei panaikinantį Tarybos reglamentą (EB) Nr. 467/2001

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 2002 m. gegužės 27 d. Tarybos reglamentą (EB)
Nr. 881/2002, nustatantį tam tikras specialias ribojančias priemo-
nes, taikomas tam tikriems asmenims ir subjektams, susijusiems
su Usama bin Ladenu, Al-Qaida tinklu ir Talibanu, ir panaikinantį
Tarybos reglamentą (EB) Nr. 467/2001, uždraudžiantį tam tikrų
prekių ir paslaugų eksportą į Afganistaną, sustiprinantį skrydžių
uždraudimą ir pratęsiantį Afganistano Talibano lėšų ir kitų finan-
sinių išteklių įšaldymą (1), su paskutiniais pakeitimais, padarytais
Reglamentu (EB) Nr. 1644/2002 (2), ypač į jo 7 straipsnio 1 dalies
pirmą įtrauką,

kadangi:

(1) Reglamento (EB) Nr. 881/2002 I priede išvardyti asmenys,
grupės ir organizacijos, kurių lėšos ir finansiniai ištekliai
pagal tą reglamentą yra įšaldomi.

(2) 2002 m. rugsėjo 11 d. ir 30 d. Sankcijų komitetas nus-
prendė iš dalies pakeisti asmenų, grupių ir organizacijų,

kurių atžvilgiu taikomas lėšų ir finansinių išteklių įšaldy-
mas, sąrašą ir todėl reikia atitinkamai iš dalies pakeisti
I priedą.

(3) Siekiant užtikrinti, kad šiame reglamente numatytos
priemonės būtų veiksmingos, šis reglamentas turi nedel-
siant įsigalioti,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Reglamento 881/2002 I priedas iš dalies keičiamas pagal šio
reglamento priedą.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja jo paskelbimo Europos Bendrijų
oficialiajame leidinyje dieną.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2002 m. spalio 1 d.

Komisijos vardu

Christopher PATTEN

Komisijos narys

(1) OL L 139, 2002 5 29, p. 9.
(2) OL L 247, 2002 9 14, p. 25.
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PRIEDAS

Reglamento (EEB) Nr. 881/2002 I priedas iš dalies keičiamas taip:

1. Įrašas „Eastern Turkistan Islamic Movement arba East Turkistan Islamic Movement (ETIM) (dar žinoma kaip
Eastern Turkistan Islamic Party)“ po antrašte „Fiziniai asmenys, grupės ir organizacijos“ pakeičiamas taip:

„Eastern Turkistan Islamic Movement arba East Turkistan Islamic Movement (ETIM) (taip pat žinoma kaip Eastern
Turkistan Islamic Party arba Eastern Turkistan Islamic Party of Allah)“.

2. Antraštėje „Fiziniai asmenys“ pridedami šie fiziniai asmenys:

(a) Bahaji, Said, anksčiau gyvenęs Bunatwiete 23, D-21073 Hamburgas, Vokietija; gimimo data 1975 m. liepos
15 d.; gimimo vieta: Haselünne (Žemutinė Saksonija), Vokietija; laikinasis Vokietijos pasas Nr. 28 642 163,
išduotas Hamburgo miesto;

(b) Binalshibh, Ramzi Mohamed Abdullah (dar žinomas kaip Omar, Ramzi Mohamed Abdellah; dar žinomas kaip
Binalsheidah, Ramzi Mohamed Abdullah; dar žinomas kaip Bin al Shibh, Ramzi); gimimo data 1972 m.
gegužės 1 d. arba 1973 m. rugsėjo 16 d.; gimimo vieta: Hadramawt, Jemenas arba Khartoum, Sudanas;
pilietybė: Sudano arba Jemeno; Jemeno paso Nr. 00 085 243, išduotas 1997m. lapkričio 12 d. Sanaa, Jemene;

(c) El Motassadeq, Mounir, Göschenstraße 13, D-21073 Hamburgas, Vokietija; gimimo data 1974 m. balandžio
3 d.; gimimo vieta: Marrakesh, Marokas; pilietybė: Maroko; Maroko pasas Nr. H 236 483, išduotas 2000 m.
spalio 24 d. Maroko ambasados Berlyne, Vokietija;

(d) Essabar, Zakarya (dar žinomas kaip Essabar, Zakariya), Dortmunder Straße 38, D-22419 Hamburgas,
Vokietija; gimimo data 1977 m. balandžio 3 d.; gimimo vieta: Essaouria, Marokas; pilietybė: Maroko; paso
Nr. M 271 351, išduotas 2000 m. spalio 24 d. Maroko ambasados Berlyne, Vokietija.

3. Įrašas „Wa’el Hamza Julaidan (dar žinomas kaip Wa’il Hamza Julaidan, Wa’el Hamza Jaladin, Wa’il Hamza Jaladin,
ir Abu Al-Hasan al Madani); gimimo data: 1958 m. sausio 22 d.; gimimo vieta: Al-Madinah, Saudo Arabija; Saudo
Arabijos paso Nr. A-992535“ antraštėje „Fiziniai asmenys“ pakeičiamas taip:

„Wa’el Hamza Julaidan (dar žinomas kaip Wa’il Hamza Julaidan, Wa’el Hamza Jalaidan, Wa’il Hamza Jalaidan,
Wa’el Hamza Jaladin,Wa’il Hamza Jaladin ir AbuAl-Hasan al Madani); gimimo data: 1958m. sausio 22 d.; gimimo
vieta: Al-Madinah, Saudo Arabija; Saudo Arabijos paso Nr. A-992535“.
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